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In the Name of Allah; the Allbeneficent, the All-merciful.

bismill¡hi alrra¦m¡ni
alrra¦¢mi

All Glory be to Allah,

sub¦¡na all¡hi

all praise be to Allah,

wal¦amdu lill¡hi

there is no god save Allah,

wa l¡ il¡ha ill¡ all¡hu

Allah is the Greatest,

wall¡hu akbaru

there is neither power nor
might save with Allah, the
Most High, the Allmagnificent.
Glory be to Allah in hours of
the night and at the two ends
of the day.
Glory be to Allah in the
morning and the evening
hours.
Glory be to Allah in the early
hours of night and morning.

wa l¡ ¦awla wa l¡ quwwata
ill¡ bill¡hi al`aliyyi al`a¨¢mi

sub¦¡na all¡hi ¡n¡'a allayli
wa a§r¡fa alnnah¡ri

sub¦¡na all¡hi bilghuduwwi
wal-¡¥¡li
sub¦¡na all¡hi bil`ashiyyi
wal-ibk¡ri

ﻢ
ﻴ ﹺﺣﻦ ﭐﻟﺮ
ﺣ ٰﻤ ﹺ
 ﻪ ﭐﻟﺮ ﻢ ﭐﻟ ﱠﻠ
ﺴﹺ
 ﹺﺑ
ﻪ  ﭐﻟ ﱠﻠﺎﻥﺒﺤ ﺳ

ﻪ ﻟ ﱠﻠ ﻤﺪ ﺤ
 ﭐﹾﻟﻭ
ﻻ ﭐﻟ ﱠﻠﻪ
 ﹺﺇ ﱠﻻ ﹺﺇ ٰﻟﻪ
 ﹶﻭ
ﺒﺮ  ﹾﻛ ﺍﭐﻟ ﱠﻠﻪﻭ
ﻠﻲ ﻌ ﻪ ﭐﹾﻟ ﻻ ﺑﹺﭑﻟ ﱠﻠ
 ﹶﺓ ﹺﺇ ﱠﻻ ﹸﻗﻮ
 ﹶﻝ ﻭ
ﻮ ﹶ ﺣ
 ﻻ
 ﹶﻭ
ﻢ
ﻴ ﹺﻌﻈ ﭐﹾﻟ
ﺍﻑ ﹾﻃﺮﺍﻞ ﻭ
ﻴ ﹺ ﻪ ﺁﻧﹶﺎ َﺀ ﭐﻟ ﱠﻠ  ﭐﻟ ﱠﻠﺎﻥﺒﺤ ﺳ

ﺎ ﹺﺭﭐﻟ ﱠﻨﻬ
ﻝ
ﭐﻵﺻﹶﺎ ﹺ ﻭﻭﻪ ﺑﹺﭑﹾﻟ ﹸﻐﺪ  ﭐﻟ ﱠﻠﺎﻥﺒﺤ ﺳ

ﺑﻜﹶﺎ ﹺﺭﻹ
ِ ﭐ ﻭﺸﻲ
 ﻌ ﻪ ﺑﹺﭑﹾﻟ  ﭐﻟ ﱠﻠﺎﻥﺒﺤ ﺳ

ﻴﻦﺣ ﻭﻮﻥﻤﺴ  ﹸﺗﻴﻦﻪ ﺣ  ﭐﻟ ﱠﻠﺎﻥﺒﺤ ﺳ


Glory be to Allah when you
enter the night and when you
enter the morning.

sub¦¡na all¡hi ¦¢na tums£na
wa ¦¢na tu¥bi¦£na

Unto Him be praise in the
heavens, the earth,

wa lah£ al¦amdu f¢
alssam¡w¡ti wal-ar¤i

at the sun's decline, and in the
noonday.

wa `ashiyyan wa ¦¢na
tu¨hir£na

ﻭﻥﻈ ﹺﻬﺮ
 ﹸﺗ ﹾﻴﻦﺣﻴ ﹰﺎ ﻭ ﺸ
 ﻋ ﻭ

He brings forth the living from
the dead,

yukhriju al¦ayya mina
almayyiti

ﺖ
 ﻴ ﻤ  ﭐﻟﻣﻦ ﺤﻲ
  ﭐﹾﻟﺨ ﹺﺮﺝ
ﻳ ﹾ

brings forth the dead from the
living,

wa yukhriju almayyita mina
al¦ayyi

revives the earth after its
death,

wa yu¦y¢ al-ar¤a ba`da
mawtih¡

and even so will you be brought
forth.

wa kadh¡lika tukhraj£na

Glorified be Your Lord, the
Lord of Majesty, from that
which they attribute (to Him).

sub¦¡na rabbika rabbi
al`izzati `amm¡ ya¥if£na

Peace be upon the Messengers.

wa sal¡mun `al¡ almursal¢na

All praise be to Allah, the Lord
of the Worlds.

wal¦amdu lill¡hi rabbi
al`¡lam¢na

Glory be to the Lord of
Kingdom and Realm.

sub¦¡na dh¢ almulki
walmalak£ti

ﻮﻥﺼ ﹺﺒﺤ
ﹸﺗ ﹾ
ﺽ
ﺭ ﹺ ﭐﻻﺕ ﻭ
 ﺍﺎﻭﺴﻤ
 ﻲ ﭐﻟ ﻓﻤﺪ ﺤ
  ﭐﹾﻟﹶﻟﻪﻭ

ﺤﻲ
  ﭐﻟﻣﻦ ﺖ
ﻴ ﹶ ﻤ  ﭐﹾﻟﺨ ﹺﺮﺝ
ﻳ ﹾﻭ
ﺎﺗﻬﻮ ﻣ ﻌﺪ ﺑ ﺽ
ﺭ ﹶ ﺤﻴﹺﻲ ﭐﻻ
 ﻳﻭ
ﻮﻥﺟﺨﺮ
 ﹸﺗ ﹾﻟﻚٰ ﹶﻛﺬﻭ
ﺼﻔﹸﻮﻥ
 ﻳ ﺎﻋﻤ ﺓ ﻌ ﱠﺰ  ﭐﹾﻟﺏ ﺭﺑﻚ ﺭﺎﻥﺒﺤ ﺳ

ﻴﻦﺳﻠ
 ﺮ ﻤ ﻋ ﹶﻠﻰٰ ﭐﹾﻟ ﻼﻡ
ﺳﹶ
 ﻭ
ﻴﻦﺎﹶﻟﻤ ﭐﹾﻟﻌﺏﻪ ﺭ ﻟ ﱠﻠ ﻤﺪ ﺤ
 ﭐﹾﻟﻭ
ﺕ
 ﻤ ﹶﻠﻜﹸﻮ ﭐﹾﻟﻚ ﻭ
 ﻤ ﹾﻠ ﻱ ﭐﹾﻟ ﺫﺎﻥﺒﺤ ﺳ
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ﺕ
 ﻭﺒﺮ ﺠ
 ﭐﹾﻟﺓ ﻭ ﻌ ﱠﺰ ﻱ ﭐﹾﻟ ﺫﺎﻥﺒﺤ ﺳ


Glory be to the Lord of Majesty
and Magnificence.

sub¦¡na dh¢ al`izzati
waljabar£ti

Glory be to the Lord of
Greatness and Magnitude;

sub¦¡na dh¢ alkibriy¡'i
wal`a¨amati

the True Sovereign, the
Guardian, and the Holy.

almaliki al¦aqqi almuhaymini
alqudd£si

Glory be to Allah, the
Sovereign, the Ever-living Who
never dies.

sub¦¡na all¡hi almaliki
al¦ayyi alladh¢ l¡ yam£tu

Glory be to Allah, the Everliving, the Holy.

sub¦¡na all¡hi almaliki
al¦ayyi alqudd£si

Glory be to the Self-Existent,
the Eternal.

sub¦¡na alq¡'imi aldd¡'imi

ﻢ
ﺋ ﹺﺍﻢ ﭐﻟﺪ
ﺋ ﹺ ﭐﹾﻟﻘﹶﺎﺎﻥﺒﺤ ﺳ


Glory be to the Eternal, the
Self-Existent.

sub¦¡na aldd¡'imi alq¡'imi

ﻢ
ﺋ ﹺﻢ ﭐﹾﻟﻘﹶﺎ
ﺋ ﹺﺍ ﭐﻟﺪﺎﻥﺒﺤ ﺳ


Glory be to my Lord, the Most
Great.

sub¦¡na rabbiya al`a¨¢mi

ﻢ
ﻴ ﹺﻌﻈ  ﭐﹾﻟﺑﻲ ﺭﺎﻥﺒﺤ ﺳ


Glory be to my Lord, the Most
High.

sub¦¡na rabbiya al-a`l¡

ٰﻋ ﹶﻠﻰ  ﭐﻻﺑﻲ ﺭﺎﻥﺒﺤ ﺳ


Glory be to the Ever-living, the
Self-Existent.

sub¦¡na al¦ayyi alqayy£mi

Glory be to the Exalted, the
Most High.

sub¦¡na al`aliyyi al-a`l¡

Glory be to Him, and Exalted
be Him.

sub¦¡nah£ wa ta`¡l¡

Glorified (is He), Holy (is He),

subb£¦un qudd£sun

Our Lord, and the Lord of the
angels and the Spirit.

rabbun¡ wa rabbu almal¡'ikati
walrr£¦i

ﺡ
ﻭ ﹺﭐﻟﺮﺔ ﻭ ﻜ
ﺋ ﹶﻼ
ﻤ ﹶ  ﭐﹾﻟﺏﺭﺑﻨﹶﺎ ﻭﺭ

Glory be to the Eternal Who
never forgets.

sub¦¡na aldd¡'imi ghayri
algh¡fili

ﻞ
ﻓ ﹺ ﻴ ﹺﺮ ﭐﹾﻟﻐﹶﺎ ﻢ ﹶﻏ
ﺋ ﹺﺍ ﭐﻟﺪﺎﻥﺒﺤ ﺳ


Glory be to the All-knowing
Who does not need teaching.

sub¦¡na al`¡limi bighayri
ta`l¢min

ﻢ
ﻴ ﹴﻌﻠ ﻴ ﹺﺮ ﹶﺗ ﻢ ﹺﺑ ﹶﻐ
ﻟ ﹺﺎ ﭐﹾﻟﻌﺎﻥﺒﺤ ﺳ


Glory be to the Creator of all
seen and unseen beings.

sub¦¡na kh¡liqi m¡ yur¡ wa
m¡ l¡ yur¡

Glory be to Him Who
comprehends all visions,

sub¦¡na alladh¢ yudriku alab¥¡ra

but visions cannot comprehend
Him,

wa l¡ tudrikuh£ al-ab¥¡ru

and He is the Knower of
subtleties, the Aware.

wa huwa alla§¢fu alkhab¢ru

O Allah, I begin my day
covered with grace and favor
from You
as well as blessing and good
health.

all¡humma inn¢ a¥ba¦tu
minka f¢ ni`matin wa khayrin

So, (please) bless Mu¦ammad
and his Household,

fa¥alli `al¡ mu¦ammadin wa

wa barakatin wa `¡fiyatin

¡lih¢

ﺔ ﻤ ﻈ
ﻌ ﹶ ﭐﹾﻟﺎ ِﺀ ﻭﺒ ﹺﺮﻳ ﻜ
 ﻱ ﭐﹾﻟ ﺫﺎﻥﺒﺤ ﺳ

ﺱ
ﻭ ﹺﻦ ﭐﹾﻟ ﹸﻘﺪ
ﻤ ﹺ ﻴ ﻬ ﻤ  ﭐﹾﻟﺤﻖ
 ﻚ ﭐﹾﻟ
 ﻠ ﻤ ﭐﹾﻟ
ﻻ
ﻱ ﹶ ﭐﱠﻟﺬﺤﻲ
 ﻚ ﭐﹾﻟ
 ﻠ ﻤ ﻪ ﭐﹾﻟ  ﭐﻟ ﱠﻠﺎﻥﺒﺤ ﺳ

ﺕ
ﻮ ﹸﻳﻤ
ﺱ
ﻭ ﹺ ﭐﹾﻟ ﹸﻘﺪﺤﻲ
 ﻚ ﭐﹾﻟ
 ﻠ ﻤ ﻪ ﭐﹾﻟ  ﭐﻟ ﱠﻠﺎﻥﺒﺤ ﺳ


ﻮ ﹺﻡ ﭐﹾﻟ ﹶﻘﻴﺤﻲ
  ﭐﹾﻟﺎﻥﺒﺤ ﺳ

ٰﻋ ﹶﻠﻰ  ﭐﻻﻠﻲ ﻌ  ﭐﹾﻟﺎﻥﺒﺤ ﺳ

ٰﺎﹶﻟﻰﹶﺗﻌ ﻭﺎﹶﻧﻪﺒﺤ ﺳ

ﻭﺱ ﹸﻗﺪﻮﺡﺳﺒ


ٰﻯﻳﺮ ﻻ
ﺎ ﹶﻣﻯٰ ﻭﻳﺮ ﺎﻖ ﻣ
ﻟ ﹺ ﺧﹶﺎﺎﻥﺒﺤ ﺳ

ﺑﺼﹶﺎﺭ ﭐﻻﺪ ﹺﺭﻙ
 ﻳ ﻱ ﭐﱠﻟﺬﺎﻥﺒﺤ ﺳ

ﺑﺼﹶﺎﺭ ﭐﻻﺪ ﹺﺭ ﹸﻛﻪ
 ﻻ ﹸﺗ
 ﹶﻭ
ﺨﺒﹺﻴﺮ
 ﭐﹾﻟ ﹶﻴﻒ ﭐﻟ ﱠﻠﻄﻫﻮ ﻭ
ﺔ ﻤ ﻌ ﻲ ﹺﻧ ﻓﻣ ﹾﻨﻚ ﺖ
ﺤ ﹸ
 ﺒ ﺻ
 ﹾ ﹺﺇﻧﱢﻲ ﺍﻬﻢ ﺍﻟ ﱠﻠ
ﻴ ﹴﺮ ﺧ
 ﹶﻭ
ﺔ ﻴ ﻓ ﺎﻋﺔ ﻭ  ﹶﻛﺑﺮﻭ
ﻪ ﻟﺁﺪ ﻭ
 ﻤ ﺤ
 ﻣ ٰﻋ ﹶﻠﻰ ﻞ
ﺼ ﱢ
ﹶﻓ ﹶ
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make perfect Your grace and
favor for me

wa atmim `alayya ni`mataka
wa khayraka

as well as Your blessings and
good health,

wa barak¡tika wa `¡fiyataka

through redemption from
Hellfire,
grant me thanksgiving to You,
enjoyment of wellbeing from
You,
Your grace, and Your honor
permanently so long as You
decide to keep me alive.

ﻴ ﹶﺘﻚ ﻓ ﺎﻋ ﻭﺗﻚﻛﹶﺎﺑﺮﻭ

binaj¡tin mina alnn¡ri

 ﺍﻟﻨﱠﺎ ﹺﺭﻣﻦ ﺓ ﺎﹺﺑ ﹶﻨﺠ

warzuqn¢ shukraka wa
`¡fiyataka

ﻴ ﹶﺘﻚ ﻓ ﺎﻋ ﻭﻙﻜﺮ
ﺷﹾ
ﺭ ﹸﺯ ﹾﻗﻨﹺﻲ ﹸ ﭐﻭ

wa fa¤laka wa kar¡mataka
abadan m¡ abqaytan¢

O Allah, only by Your Light
have I been guided,

all¡humma bin£rika ihtadaytu

only by Your grace have I been
opulent,

wa bifa¤lika istaghnaytu

and only by Your grace have I
lived in eves and morns.

wa bini`matika a¥ba¦tu wa
amsaytu

O Allah, I ask You to witness
for me, and You are surely
sufficient as a witness,

all¡humma inn¢ ush-hiduka
wa kaf¡ bika shah¢dan

and I also choose as witnesses
Your angels, Prophets,
Messengers,

wa ush-hidu mal¡'ikataka wa
anbiy¡'aka wa rusulaka

the bearers of Your Throne, the
inhabitants of Your heavens
and earth,

wa ¦amalata `arshika wa
sukk¡na sam¡w¡tika wa
ar¤ika

and all Your creatures,

wa jam¢`a khalqika

that You are Allah, there is no
god save You,

bi'annaka anta all¡hu l¡ il¡ha

One and Only Lord, having no
partner,

ﻙﻴﺮ ﺧ
 ﹶ ﻭﻤ ﹶﺘﻚ ﻌ  ﹺﻧﻋ ﹶﻠﻲ ﻢ
 ﻤ ﹾﺗﺍﻭ

ill¡ anta
wa¦daka l¡ shar¢ka laka

and that Mu¦ammad, peace be
upon him and his Household,
is Your servant and Messenger,

`abduka wa ras£luka

a nd that You have power over
all things;

wa annaka `al¡ kulli shay'in
qad¢run

You grant life and cause to die
and You cause to die and grant
life;

tu¦y¢ wa tum¢tu wa tum¢tu wa
tu¦y¢

and I witness that Paradise is
true,

wa ash-hadu anna aljannata
¦aqqun

Hellfire is true,

wa anna alnn¡ra ¦aqqun

Resurrection is true,

wa anna alnnush£ra ¦aqqun

wa anna mu¦ammadan
¥all¡ all¡hu `alayhi wa ¡lih¢

ﻴ ﹶﺘﻨﹺﻲ ﺑ ﹶﻘﺎ ﺍﺪﹰﺍ ﻣﺑ ﺍﻣ ﹶﺘﻚ ﺍ ﹶﻛﺮ ﻭﻀ ﹶﻠﻚ
 ﹶﻓ ﹾﻭ
ﺖ
ﻳ ﹸﻫ ﹶﺘﺪ  ﭐ ﹺﺑﻨﹸﻮ ﹺﺭﻙﻬﻢ ﺍﹶﻟ ﱠﻠ
ﺖ
ﻴ ﹸ ﺳ ﹶﺘ ﹾﻐ ﹶﻨ
  ﭐﻠﻚ ﻀ
ﹺﺑ ﹶﻔ ﹾﻭ
ﺖ
ﻴ ﹸ ﺴ
 ﻣ ﺍﺖ ﻭ
ﺤ ﹸ
 ﺒ ﺻ
ﺍ ﹾ ﺘﻚ ﻤ ﻌ ﹺﺑ ﹺﻨﻭ
 ﹶﻛ ﹶﻔﻰٰ ﹺﺑﻚ ﻭﻙﺷ ﹺﻬﺪ
 ﹾ ﹺﺇﻧﱢﻲ ﺍﻬﻢ ﺍﻟ ﱠﻠ
ﺷﻬﹺﻴﺪﹰﺍ
ﹶ
ﺳ ﹶﻠﻚ
 ﺭ ﻭﺎ َﺀﻙﹾﻧ ﹺﺒﻴﺍ ﻭﻜ ﹶﺘﻚ
ﺋ ﹶﻼ
ﻣ ﹶ ﺷ ﹺﻬﺪ
 ﹾﺍﻭ
ﺗﻚﺍﺎﻭﺳﻤ
 ﺳﻜﱠﺎﻥ
  ﻭﺷﻚ
 ﺮ ﻋ ﻤ ﹶﻠ ﹶﺔ ﺣ
 ﻭ
ﺿﻚ
 ﺭ ﺍﻭ
ﻘﻚ ﺧ ﹾﻠ
 ﹶﻴﻊﺟﻤ
 ﻭ
ﺖ
ﹾﻧ ﹶﻻ ﺍ
 ﹺﺇ ﱠﻻ ﹺﺇ ٰﻟﻪ
 ﹶﺖ ﭐﻟ ﱠﻠﻪ
ﹾﻧ ﹶ ﺍﱠﻧﻚﺑﹺﺎ
 ﹶﻟﻚﺷﺮﹺﻳﻚ
ﻻ ﹶ
 ﹶﻙﺣﺪ
 ﻭ
ﻪ ﻟﺁﻪ ﻭ ﻴ ﻋ ﹶﻠ ﺻ ﱠﻠﻰٰ ﭐﻟ ﱠﻠﻪ
ﺪﹰﺍ ﹶﺤﻤ
 ﻣ ﻥﺍﻭ
ﻮﹸﻟﻚﺳﺭ ﻭﻙﺒﺪ ﻋ
ﻳﺮﻲ ٍﺀ ﹶﻗﺪ
 ﺷ
ﻞ ﹶ
ﻋ ﹶﻠﻰٰ ﹸﻛ ﱢ ﱠﻧﻚﺍﻭ
ﺤﻴﹺﻲ
 ﹸﺗﺖ ﻭ
ﻴ ﹸﹸﺗﻤﺖ ﻭ
ﻴ ﹸﹸﺗﻤﺤﻴﹺﻲ ﻭ
 ﹸﺗ
ﺣﻖ
 ﺠ ﱠﻨ ﹶﺔ
  ﭐﹾﻟﻥ ﺍﻬﺪ ﺷ
 ﹾﺍﻭ
ﺣﻖ
  ﭐﻟﻨﱠﺎﺭﻥﺍﻭ
ﺣﻖ
  ﭐﻟ ﱡﻨﺸﹸﻮﺭﻥﺍﻭ
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ﺎﻴﻬ ﻓﻳﺐﻻ ﺭ
ﻴ ﹲﺔ ﹶ ﺗﻋ ﹶﺔ ﺁ ﺎﭐﻟﺴﻭ

the Hour is coming, there is no
doubt about it,

f¢h¡

and Allah shall raise up those
who are in graves.

wa anna all¡ha yab`athu man
f¢ alqub£ri

I also witness that `Al¢ the son
of Ab£-±¡lib is truly the
commander of the faithful,
indeed,

wa ash-hadu anna `aliyya
bna ab¢ §¡libin am¢ru
almu'min¢na ¦aqqan ¦aqqan

the Imams from his offspring
are the guides, leaders, and
well-guided,

wa anna al-a'immata min
wuldih¢ hum al-a'immatu
alhud¡tu almahdiyy£na

neither straying off nor
misleading,

ghayru al¤¤¡ll¢na wa
l¡ almu¤ill¢na

ﻀﻠﱢﻴﻦ
 ﻤ ﻻ ﭐﹾﻟ
 ﹶ ﻭ ﭐﻟﻀﱠﺎﻟﱢﻴﻦﻴﺮ ﹶﻏ

and they are Your chosen
representatives,

wa annahum awliy¡'uka
almu¥§afawna

ﻮﻥ ﻄ ﹶﻔ
ﺼﹶ
ﻤ ﹾ  ﭐﹾﻟﻙﺎﺅﻟﻴﻭ ﻢ ﺍ
 ﻬ ﱠﻧﺍﻭ

Your triumphant party,

wa ¦izbuka algh¡lib£na

ﻮﻥﻟﺒ ﭐﹾﻟﻐﹶﺎﺑﻚﺣ ﹾﺰ
 ﻭ

Your choice, the most favorable
of all Your creatures,

wa ¥ifwatuka wa khiyaratuka
min khalqika

the superior ones whom You
have selected for Your religion,

wa nujab¡'uka alladh¢na
intajabtahum lid¢nika

decided on from among Your
beings,

wakhta¥a¥tahum min khalqika

chosen from among Your
servants,

wa¥§afaytahum `al¡ `ib¡dika

and made Claims against all
beings.

wa ja`altahum ¦ujjatan
`al¡ al`¡lam¢na

May Your consent, peace,
mercy, and blessings be upon
them.

¥alaw¡tuka `alayhim wa
alssal¡mu wa ra¦matu all¡hi
wa barak¡tuh£

O Allah, (please do) certify this
witness for me with You

all¡humma iktub l¢ h¡dhih¢
alshshah¡data `indaka

so that You shall give it back to
me on the Resurrection Day
while You are pleased with me.

¦att¡ tulaqqinan¢h¡ yawma

walss¡`ata ¡tiyatun l¡ rayba

alqiy¡mati wa anta `ann¢
r¡¤in

Verily, You have power over all
that which You will.

qad¢run

O Allah, to You be praise the
first of which ascends while its
end is infinite.

all¡humma laka al¦amdu
¦amdan ya¥`adu awwaluh£
wa l¡ yanfadu ¡khiruh£

O Allah, to You be praise due
to which the heavens humbles
itself to You

all¡humma laka al¦amdu
¦amdan ta¤a`u laka
alssam¡'u kanafayh¡

innaka `al¡ m¡ tash¡'u

ﻮ ﹺﺭﻲ ﭐﹾﻟ ﹸﻘﺒﻦ ﻓ
 ﻣ ﺚ
ﻌ ﹸ ﺒ ﻳ  ﭐﻟ ﱠﻠﻪﻥﺍﻭ
ﻴﺮﻣﺐ ﺍ
ﻟ ﹴﺑﹺﻲ ﻃﹶﺎ ﺍﺑﻦ ﻠﻲ ﻋ ﻥ ﺍﻬﺪ ﺷ
 ﹾﺍﻭ
ﺣ ﹼﻘ ﹰﺎ
 ﺣ ﹼﻘ ﹰﺎ
 ﻣﻨﹺﻴﻦ ﺆ ﻤ ﭐﹾﻟ
ﻤ ﹸﺔ ﺋ ﭐﻻﻫﻢ ﻩ ﺪ
 ﹾﻟﻦ ﻭ
 ﻣ ﻤ ﹶﺔ ﺋ ﭐﻻﻥﺍﻭ
ﻮﻥﺪﻳ
 ﻬ ﻤ ﺍ ﹸﺓ ﭐﹾﻟﻬﺪ ﭐﹾﻟ

ﻘﻚ ﺧ ﹾﻠ
ﻦ ﹶ
 ﻣ ﹸﺗﻚﻴﺮ ﺧ
  ﻭﹸﺗﻚﺻ ﹾﻔﻮ
 ﻭ
ﻳ ﹺﻨﻚﻟﺪ ﻢ
 ﻬ ﺒ ﹶﺘ ﺠ
  ﭐﹾﻧ ﹶﺘﻳﻦ ﭐﱠﻟﺬﻙﺎﺅﺠﺒ
 ﹸﻧﻭ
ﻘﻚ ﺧ ﹾﻠ
ﻦ ﹶ
 ﻣ ﻢ
 ﻬ ﺼ ﹶﺘ
ﺼ ﹾ
ﺧ ﹶﺘ ﹶ
ﭐ ﹾﻭ
ﺩﻙ ﺎﻋﺒ ٰﻋ ﹶﻠﻰ ﻢ
 ﻬ ﻴ ﹶﺘ ﻄ ﹶﻔ
ﺻﹶ
ﭐ ﹾﻭ
ﻴﻦﺎﹶﻟﻤﻋ ﹶﻠﻰٰ ﭐﹾﻟﻌ ﺠ ﹰﺔ
ﺣ
 ﻢ
 ﻬ ﻌ ﹾﻠ ﹶﺘ ﺟ
 ﻭ
ﻤ ﹸﺔ ﺣ
 ﺭ ﻭﻼﻡ
ﺴﹶ
 ﭐﻟﻢ ﻭ
 ﻴ ﹺﻬ ﻋ ﹶﻠ ﺍﹸﺗﻚﺻ ﹶﻠﻮ
ﹶ
ﻛﹶﺎﹸﺗﻪﺑﺮﻪ ﻭ ﭐﻟ ﱠﻠ
 ﹶﺓﺎﺩﺸﻬ
ﻩ ﭐﻟ ﱠ ﺬ
 ﻲ ٰﻫﺐ ﻟ
  ﭐ ﹾﻛ ﹸﺘﻬﻢ ﺍﻟ ﱠﻠ
ﻙﻋ ﹾﻨﺪ
ﺖ
ﹾﻧ ﹶﺍﺔ ﻭ ﻣ ﺎﻘﻴ  ﭐﹾﻟﻮﻡ ﻳ ﺎﺣ ﱠﺘﻰٰ ﹸﺗ ﹶﻠ ﱢﻘ ﹶﻨﻨﹺﻴﻬ

ﺽ
ﺍ ﹴﻋﻨﱢﻲ ﺭ
ﻳﺮﺎ ﹶﺗﺸﹶﺎ ُﺀ ﹶﻗﺪﻋ ﹶﻠﻰٰ ﻣ ﹺﺇﱠﻧﻚ
ﹸﻟﻪﻭ ﺍﻌﺪ ﺼ
ﻳ ﹾ ﺪﹰﺍﺣﻤ
 ﻤﺪ ﺤ
  ﭐﹾﻟ ﹶﻟﻚﻬﻢ ﺍﻟ ﱠﻠ
ﻩﺧﺮ
  ﺁﻳ ﹾﻨ ﹶﻔﺪ ﻻ
 ﹶﻭ
 ﹶﻟﻚﻀﻊ
ﺪﹰﺍ ﹶﺗ ﹶﺣﻤ
 ﻤﺪ ﺤ
  ﭐﹾﻟ ﹶﻟﻚﻬﻢ ﺍﻟ ﱠﻠ

رات
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ﺎﻴﻬ ﺎ ُﺀ ﹶﻛ ﹶﻨ ﹶﻔﺴﻤ
 ﭐﻟ
and the earth as well as all
those on it glorify You.

wa tusabbi¦u laka al-ar¤u wa
man `alayh¡

O Allah, to You be praise—
eternal, endless,

all¡humma laka al¦amdu
¦amdan sarmadan abadan

having neither cessation nor
exhaustion,

l¡ inqi§¡`a lah£ wa l¡ naf¡da

fitting You, and being
dedicated to You,

wa laka yanbagh¢ wa ilayka
yantah¢

about me, on (Your favors to)
me, with me,

fiyya wa `alayya wa ladayya

along with me, before me, after
me,

wa ma`¢ wa qabl¢ wa ba`d¢

in front of me, over me,
beneath me,

wa am¡m¢ wa fawq¢ wa ta¦t¢

when I die, remain totally
alone, and will be then
terminated.
To You be all praise when I
shall be resurrected and raised
up (from grave).

wa idh¡ mittu wa baq¢tu
fardan wa¦¢dan thumma
fan¢tu
wa laka al¦amdu
idh¡ nushirtu wa bu`ithtu

O my Lord, O Allah, to You be
all praise
and all thanks in all forms of
praising You

y¡ mawl¡ya all¡humma wa

for all Your favors

`al¡ jam¢`i na`m¡'ika kullih¡

until (this) praise achieves the
pleasure and satisfaction of
You, O our Lord.

¦att¡ yantahiya al¦amdu

O Allah, to You be all praise for
each and every food, drink,

all¡humma laka al¦amdu `al¡
kulli aklatin wa sharbatin

power, grip,

wa ba§shatin wa qab¤atin

extension, and for each place of
a single hair.

wa bas§atin wa f¢ kulli
maw¤i`i sha`ratin

O Allah, to You be all praise
that is as eternal as You are.

all¡humma laka al¦amdu
¦amdan kh¡lidan ma`a
khul£dika

To You be all praise that never
ends save Your knowledge
(about it).

wa laka al¦amdu ¦amdan
l¡ muntah¡ lah£ d£na `ilmika

laka al¦amdu
wa laka alshshukru bijam¢`i
ma¦¡midika kullih¡

il¡ m¡ tu¦ibbu rabban¡ wa
tar¤¡

ﺎﻴﻬ ﻋ ﹶﻠ ﻦ
 ﻣ ﺽ ﻭ
ﺭ ﹸ  ﭐﻻ ﹶﻟﻚﺒﺢ ﺴ
 ﹸﺗﻭ
ﺪﹰﺍﺑﺪﹰﺍ ﺍﺮﻣ ﺳ
 ﺪﹰﺍﺣﻤ
 ﻤﺪ ﺤ
  ﭐﹾﻟ ﹶﻟﻚﻬﻢ ﺍﻟ ﱠﻠ
ﻻ ﹶﻧﻔﹶﺎﺩ
 ﹶ ﻭ ﹶﻟﻪﻘﻄﹶﺎﻉ ﻻ ﭐﹾﻧ
ﹶ
ﻳ ﹾﻨ ﹶﺘﻬﹺﻲ ﻴﻚ ﹺﺇﹶﻟﻲ ﻭﺒﻐ ﻳ ﹾﻨ ﹶﻟﻚﻭ
ﻱﹶﻟﺪ ﻭﻋ ﹶﻠﻲ  ﻭﻓﻲ
ﻱﻌﺪ ﺑﻲ ﻭﺒﻠ  ﹶﻗﻲ ﻭﻣﻌ ﻭ
ﻲﺤﺘ
 ﹶﺗﻲ ﻭﻮﻗ  ﹶﻓﻲ ﻭﺎﻣﻣﺍﻭ
ﻴﺪﹰﺍ ﹸﺛﻢﺣﺩﹰﺍ ﻭﺖ ﹶﻓﺮ
ﻴ ﹸﺑﻘﺖ ﻭ
ﻣ ﱡ ﹺﺇﺫﹶﺍﻭ
ﺖ
ﹶﻓﻨﹺﻴ ﹸ
ﺖ
ﻌ ﹾﺜ ﹸ ﺑﺕ ﻭ
ﺮ ﹸ ﺸ
  ﹺﺇﺫﹶﺍ ﹸﻧﻤﺪ ﺤ
  ﭐﹾﻟﹶﻟﻚﻭ
ﻤﺪ ﺤ
  ﭐﹾﻟﹶﻟﻚ ﻭﻬﻢ  ﺍﻟ ﱠﻠﻻﻱ
ﻮ ﹶ ﻣ ﺎﻳ
ﺎ ﹸﻛ ﱢﻠﻬﺪﻙ
 ﻣ ﺎﻣﺤ ﻊ
ﻴ ﹺﺠﻤ
  ﹺﺑﻜﺮ
ﺸﹾ
 ﭐﻟ ﱡﹶﻟﻚﻭ
ﺎ ﹸﻛ ﱢﻠﻬﺋﻚﺎﻌﻤ ﻊ ﹶﻧ
ﻴ ﹺﺟﻤ
 ٰﻋ ﹶﻠﻰ
ﺤﺐ
 ﺎ ﹸﺗ ﹺﺇﹶﻟﻰٰ ﻣﻤﺪ ﺤ
  ﭐﹾﻟﻳ ﹾﻨ ﹶﺘ ﹺﻬﻲ ٰﺣ ﱠﺘﻰ

ٰﺿﻰ
ﺮ ﹶ ﹶﺗﺑﻨﹶﺎ ﻭﺭ
ﺔ  ﹾﻛ ﹶﻠﻞ ﺍ
ﻋ ﹶﻠﻰٰ ﹸﻛ ﱢ ﻤﺪ ﺤ
  ﭐﹾﻟ ﹶﻟﻚﻬﻢ ﺍﻟ ﱠﻠ
ﺔ ﺑﺮ ﺷ
 ﹶﻭ
ﺔ ﻀ
ﺒ ﹶ  ﹶﻗﺔ ﻭ ﺸ
ﻄ ﹶ
ﺑ ﹾﻭ
ﺓ ﻌﺮ ﺷ
ﻊ ﹶ
ﺿﹺ
 ﻮ ﻣ ﻞ
ﻲ ﹸﻛ ﱢﻓﺔ ﻭ ﻄ
ﺴﹶ
 ﺑﻭ
ﻣﻊ ﺪﹰﺍﺪﹰﺍ ﺧﹶﺎﻟﺣﻤ
 ﻤﺪ ﺤ
  ﭐﹾﻟ ﹶﻟﻚﻬﻢ ﺍﻟ ﱠﻠ
ﺩﻙ ﺧﻠﹸﻮ
ﹸ
ﻭﻥ ﺩﻬﻰٰ ﹶﻟﻪ ﻣ ﹾﻨ ﹶﺘ ﻻ
ﺪﹰﺍ ﹶﺣﻤ
 ﻤﺪ ﺤ
  ﭐﹾﻟﹶﻟﻚﻭ
ﻤﻚ ﻋ ﹾﻠ

رات
To You be all praise that has no
limit save when You will.

To You be all praise the one
and only reward of its sayer is
nothing save Your pleasure.

To You be all praise for You act
forbearingly though You know.

To You be all praise for You
pardon though You have power
(not to do).
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wa laka al¦amdu ¦amdan
l¡ amada lah£ d£na
mash¢'atika

wa laka al¦amdu ¦amdan
l¡ ajra liq¡'ilih¢ ill¡ ri¤¡ka

wa laka al¦amdu `al¡ ¦ilmika
ba`da `ilmika

wa laka al¦amdu `al¡ `afwika
ba`da qudratika

ﻭﻥ ﺩ ﹶﻟﻪﻣﺪ ﻻ ﺍ
ﺪﹰﺍ ﹶﺣﻤ
 ﻤﺪ ﺤ
  ﭐﹾﻟﹶﻟﻚﻭ
ﺘﻚ ﻴ ﺸ
 ﻣ
ﻻ
ﻪ ﹺﺇ ﱠ ﻠ ﺋﻟﻘﹶﺎ ﺟﺮ
 ﻻ ﺍ
ﺪﹰﺍ ﹶﺣﻤ
 ﻤﺪ ﺤ
  ﭐﹾﻟﹶﻟﻚﻭ
ﹺﺭﺿﹶﺎﻙ
ﻌﺪ ﺑ ﻤﻚ ﺣ ﹾﻠ
 ٰﻋ ﹶﻠﻰ ﻤﺪ ﺤ
  ﭐﹾﻟﹶﻟﻚﻭ
ﻤﻚ ﻋ ﹾﻠ
ﻌﺪ ﺑ ﻋ ﹾﻔ ﹺﻮﻙ ٰﻋ ﹶﻠﻰ ﻤﺪ ﺤ
  ﭐﹾﻟﹶﻟﻚﻭ
ﺗﻚﺪﺭ
 ﹸﻗ

To You be all praise and You
are the source of praise.

wa laka al¦amdu b¡`itha
al¦amdi

ﺪ
 ﻤ ﺤ
 ﺚ ﭐﹾﻟ
ﻋ ﹶ ﺎ ﺑﻤﺪ ﺤ
  ﭐﹾﻟﹶﻟﻚﻭ

To You be all praise and You
are the inheritor of praise.

wa laka al¦amdu w¡ritha
al¦amdi

ﺪ
 ﻤ ﺤ
 ﺙ ﭐﹾﻟ
ﺍ ﹺﺭ ﹶ ﻭﻤﺪ ﺤ
  ﭐﹾﻟﹶﻟﻚﻭ

To You be all praise and You
are the fashioner of praise.

wa laka al¦amdu bad¢`a
al¦amdi

ﺪ
 ﻤ ﺤ
  ﭐﹾﻟﻳﻊﺑﺪ ﻤﺪ ﺤ
  ﭐﹾﻟﹶﻟﻚﻭ

To You be all praise and You
are the utmost of praise.

wa laka al¦amdu
muntah¡ al¦amdi

ﺪ
 ﻤ ﺤ
 ﻬﻰٰ ﭐﹾﻟ ﻣ ﹾﻨ ﹶﺘ ﻤﺪ ﺤ
  ﭐﹾﻟﹶﻟﻚﻭ

To You be all praise and You
are the author of praise.

wa laka al¦amdu mubtadi`a
al¦amdi

ﺪ
 ﻤ ﺤ
  ﭐﹾﻟﺪﻉ
 ﺒ ﹶﺘ ﻣ ﻤﺪ ﺤ
  ﭐﹾﻟﹶﻟﻚﻭ

To You be all praise and You
are the object of praise.

wa laka al¦amdu mushtariya
al¦amdi

To You
are the
To You
are the
praise.

wa laka al¦amdu waliyya
al¦amdi

ﺪ
 ﻤ ﺤ
  ﭐﹾﻟﻟﻲ ﻭﻤﺪ ﺤ
  ﭐﹾﻟﹶﻟﻚﻭ

wa laka al¦amdu qad¢ma
al¦amdi

ﺪ
 ﻤ ﺤ
  ﭐﹾﻟﻳﻢ ﹶﻗﺪﻤﺪ ﺤ
  ﭐﹾﻟﹶﻟﻚﻭ

be all praise and You
lord of praise.
be all praise and You
ultimate objective of

To You be all praise and You
are truthful in promise,
fulfiller of pledge,

wa laka al¦amdu ¥¡diqa
alwa`di wafiyya al`ahdi

mighty in power, and
subsistingly glorious.

`az¢za aljundi q¡'ima almajdi

To You be all praise and You
are the highest in ranks, the
responsive to prayers,

wa laka al¦amdu raf¢`a
alddaraj¡ti muj¢ba
aldda`aw¡ti

the descender of sings (or
Verses) from above seven skies,

munazzila al-¡y¡ti min fawqi
sab`i sam¡w¡tin

the grantor of outstanding
blessings,

`a¨¢ma albarak¡ti

the bringer forth of light from
utter darkness,

mukhrija alnn£ri mina
al¨¨ulum¡ti

ﺪ
 ﻤ ﺤ
  ﭐﹾﻟﺸ ﹶﺘ ﹺﺮﻱ
ﻣ ﹾ ﻤﺪ ﺤ
  ﭐﹾﻟﹶﻟﻚﻭ

ﻓﻲ ﺪ ﻭ
 ﻋ  ﭐﹾﻟﻮﺩﻕ  ﺻﹶﺎﻤﺪ ﺤ
  ﭐﹾﻟﹶﻟﻚﻭ
ﺪ
 ﻬ ﻌ ﭐﹾﻟ
ﺪ
ﺠ
 ﻤ  ﭐﹾﻟﺋﻢﺪ ﻗﹶﺎ
 ﺠ ﹾﻨ
 ﻋﺰﹺﻳ ﹶﺰ ﭐﹾﻟ
ﻣﺠﹺﻴﺐ ﺕ
 ﺎﺟﺭ ﭐﻟﺪﻴﻊﻓ ﺭﻤﺪ ﺤ
  ﭐﹾﻟﹶﻟﻚﻭ
ﺕ
 ﺍﻋﻮ ﭐﻟﺪ
ﻊ
ﺒ ﹺ ﺳ
 ﻕ
ﻮ ﹺ ﻦ ﹶﻓ
 ﻣ ﺕ
 ﺎﻝ ﭐﻵﻳ
ﻣ ﹶﻨ ﱢﺰ ﹶ
ﺕ
 ﺍﺎﻭﺳﻤ

ﺕ
 ﻛﹶﺎﺒﺮ  ﭐﹾﻟﻴﻢﻋﻈ
ﺕ
 ﺎﻈ ﹸﻠﻤ
 ﭐﻟ ﱡﻣﻦ  ﭐﻟﻨﱡﻮ ﹺﺭﺨ ﹺﺮﺝ
ﻣ ﹾ

رات
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the bringer forth of those who
are in darkness to light,

wa mukhrija man f¢
al¨¨ulum¡ti il¡ alnn£ri

ﺕ ﹺﺇﹶﻟﻰٰ ﭐﻟﻨﱡﻮ ﹺﺭ
 ﺎﻈ ﹸﻠﻤ
ﻲ ﭐﻟ ﱡﻦ ﻓ
 ﻣ ﺨ ﹺﺮﺝ
ﻣ ﹾ ﻭ

the changer of evil deeds into
good deeds,

mubaddla alssayyi'¡ti
¦asan¡tin

ﺕ
 ﺴﻨﹶﺎ
 ﺣ
 ﺕ
 ﻴﺌﹶﺎ ﺴ
 ﻝ ﭐﻟ
 ﹶﺒﺪ ﻣ

and the maker of good deeds
raise to high ranks.

wa j¡`ila al¦asan¡ti daraj¡tin

O Allah, to You be all praise
and You are the Forgiver of the
faults, the Acceptor of
repentance,

all¡humma laka al¦amdu
gh¡fira aldhdhanbi wa q¡bila
alttawbi

severe to punish, and Lord of
bounty.

shad¢da al`iq¡bi dhal§§awli

ﺕ
 ﺎﺟﺭﺕ ﺩ
 ﺴﻨﹶﺎ
 ﺤ
 ﻞ ﭐﹾﻟ
ﻋ ﹶ ﺎﺟﻭ
ﻞ
ﻗﹶﺎﹺﺑ ﹶﺐ ﻭ
ﺬﹾﻧ ﹺ
 ﭐﻟ ﱠﻓﺮ  ﻏﹶﺎﻤﺪ ﺤ
  ﭐﹾﻟ ﹶﻟﻚﻬﻢ ﺍﹶﻟ ﱠﻠ
ﺏ
ﻮ ﹺ ﭐﻟ ﱠﺘ
ﻝ
ﻮ ﹺ ﻄ
ﺏ ﺫﹶﺍ ﭐﻟ ﱠ
ﻌﻘﹶﺎ ﹺ  ﭐﹾﻟﻳﺪﺷﺪ
ﹶ

There is no god save You; to
You shall be the return.

alma¥¢ru

O Allah, to You be all praise in
the night when it draws a veil.

all¡humma laka al¦amdu f¢
allayli idh¡ yaghsh¡

To You be all praise in the day
when it shines in brightness.

wa laka al¦amdu f¢ alnnah¡ri
idh¡ tajall¡

ٰﺠ ﱠﻠﻰ
 ﺎ ﹺﺭ ﹺﺇﺫﹶﺍ ﹶﺗﻲ ﭐﻟ ﱠﻨﻬ ﻓﻤﺪ ﺤ
  ﭐﹾﻟﹶﻟﻚﻭ

To You be all praise in the
Hereafter and the former life.

wa laka al¦amdu f¢ al-¡khirati
wal-£l¡

ٰﻭﹶﻟﻰﭐﻻﺓ ﻭ ﺧﺮ
 ﻲ ﭐﻵ ﻓﻤﺪ ﺤ
  ﭐﹾﻟﹶﻟﻚﻭ

To You be all praise as many as
the numbers of all stars and
angels in the heavens.

wa laka al¦amdu `adada kulli
najmin wa malakin f¢
alssam¡'i

To You be all praise as much as
dust and as many as pebbles
and seeds.

wa laka al¦amdu `adada
alththar¡ wal¦a¥¡ walnnaw¡

To You be all praise as many as
all that which is in the air.

wa laka al¦amdu `adada
m¡ f¢ jawwi alssam¡'i

To You be all praise as many as
all that which is in the interior
of the earth.

wa laka al¦amdu `adada
m¡ f¢ jawfi al-ar¤i

To You be all praise as much as
the weight of sea water.

wa laka al¦amdu `adada
awz¡ni miy¡hi albi¦¡ri

ﺎ ﹺﺭﻩ ﭐﹾﻟ ﹺﺒﺤ ﺎﻣﻴ ﻥ
 ﻭﺯﹶﺍ  ﺍﺩﻋﺪ ﻤﺪ ﺤ
  ﭐﹾﻟﹶﻟﻚﻭ

To You be all praise as many as
leaves of trees.

wa laka al¦amdu `adada
awr¡qi al-ashj¡ri

ﺎ ﹺﺭﺷﺠ
 ﹾﻕ ﭐﻻ
ﺍ ﹺﻭﺭ  ﺍﺩﻋﺪ ﻤﺪ ﺤ
  ﭐﹾﻟﹶﻟﻚﻭ

To You be all praise as many as
all that which exists on the
earth surface.

wa laka al¦amdu `adada
m¡ `al¡ wajhi al-ar¤i

To You be all praise as much as
that which has been counted by
Your Book.
To You be all praise as much as
all that which is comprehended
by Your Knowledge.

l¡ il¡ha ill¡ anta ilayka

ﻴﺮﻤﺼ  ﭐﹾﻟﻴﻚ ﺖ ﹺﺇﹶﻟ
ﹾﻧ ﹶﻻ ﺍ
 ﹺﺇ ﱠﻻ ﹺﺇ ٰﻟﻪ
ﹶ
ﻞ ﹺﺇﺫﹶﺍ
ﻴ ﹺ ﻲ ﭐﻟ ﱠﻠ ﻓﻤﺪ ﺤ
  ﭐﹾﻟ ﹶﻟﻚﻬﻢ ﺍﹶﻟ ﱠﻠ
ٰﺸﻰ
ﻳ ﹾﻐ ﹶ

ﻚ
 ﻣ ﹶﻠ ﻢ ﻭ
ﺠﹴ
 ﻞ ﹶﻧ
 ﹸﻛ ﱢﺩﻋﺪ ﻤﺪ ﺤ
  ﭐﹾﻟﹶﻟﻚﻭ
ﺎ ِﺀﺴﻤ
 ﻲ ﭐﻟﻓ
ٰﺼﻰ
ﺤ ﹶ
 ﭐﹾﻟﻯٰ ﻭ ﭐﻟ ﱠﺜﺮﺩﻋﺪ ﻤﺪ ﺤ
  ﭐﹾﻟﹶﻟﻚﻭ
ٰﻯﭐﻟ ﱠﻨﻮﻭ
ﺎ ِﺀﺴﻤ
  ﭐﻟﺟﻮ
 ﻲﺎ ﻓ ﻣﺩﻋﺪ ﻤﺪ ﺤ
  ﭐﹾﻟﹶﻟﻚﻭ
ﻑ
 ﻮ ﺟ
 ﻲﺎ ﻓ ﻣﺩﻋﺪ ﻤﺪ ﺤ
  ﭐﹾﻟﹶﻟﻚﻭ
ﺽ
ﺭ ﹺ ﭐﻻ

ﻪ ﺟ
 ﻋ ﹶﻠﻰٰ ﻭ ﺎ ﻣﺩﻋﺪ ﻤﺪ ﺤ
  ﭐﹾﻟﹶﻟﻚﻭ
ﺽ
ﺭ ﹺ ﭐﻻ

wa laka al¦amdu `adada
m¡ a¦¥¡ kit¡buka

ﺑﻚﻛﺘﹶﺎ ٰﺼﻰ
ﺣ ﹶ
 ﺎ ﺍ ﻣﺩﻋﺪ ﻤﺪ ﺤ
  ﭐﹾﻟﹶﻟﻚﻭ

wa laka al¦amdu `adada
m¡ a¦¡§a bih¢ `ilmuka

ﻤﻚ ﻋ ﹾﻠ ﻪ ﻁ ﹺﺑ
ﺎ ﹶﺣﺎ ﺍ ﻣﺩﻋﺪ ﻤﺪ ﺤ
  ﭐﹾﻟﹶﻟﻚﻭ

رات
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To You be all praise as many as
the numbers of men, jinn,

wa laka al¦amdu `adada alinsi waljinni

pests, birds, animals, and
beasts—

walhaw¡mmi wal§§ayri
walbah¡'imi walssib¡`i

praise that is abundant,
pleasant,

¦amdan kath¢ran §ayyiban

and as blessed as You, our
Lord, please and gratify
so much so that it befits the
majesty of Your Face and the
dignity of Your splendor.

mub¡rakan f¢hi kam¡ tu¦ibbu
rabban¡ wa tar¤¡
wa kam¡ yanbagh¢ likarami
wajhika wa `izzi jal¡lika

ﺠﻦ
ﭐﹾﻟ ﹺﺲ ﻭ
ﻹﹾﻧ ﹺ
ِ  ﭐﺩﻋﺪ ﻤﺪ ﺤ
  ﭐﹾﻟﹶﻟﻚﻭ
ﻉ
ﺎ ﹺﺴﺒ
 ﭐﻟﻢ ﻭ
ﺋ ﹺﺎﺒﻬ ﭐﹾﻟﻴ ﹺﺮ ﻭ ﻄ
ﭐﻟ ﱠ ﻭﺍﻡﻬﻮ ﭐﹾﻟﻭ
ﺒ ﹰﺎﻴﺮﹰﺍ ﹶﻃﻴﺪﹰﺍ ﹶﻛﺜﺣﻤ

ٰﺿﻰ
ﺮ ﹶ ﹶﺗﺑﻨﹶﺎ ﻭ ﺭﺤﺐ
 ﺎ ﹸﺗﻪ ﹶﻛﻤ ﻴﻛ ﹰﺎ ﻓﺎﺭﻣﺒ
ﻋ ﱢﺰ  ﻭﺟ ﹺﻬﻚ
  ﹺﻡ ﻭﻜﺮ
ﻟ ﹶ ﻲﺒﻐ ﻳ ﹾﻨ ﺎ ﹶﻛﻤﻭ
ﻟﻚﻼ
ﺟﹶ


Then, repeat the following statements ten times each:

There is no god save Allah; One
and Only and having no partner.
To Him is the Kingdom and to
Him is (all) praise. He is the
Knower of subtleties, the Aware.

l¡ il¡ha ill¡ all¡hu wa¦dah£ l¡
shar¢ka lah£ lah£ almulku wa
lah£ al¦amdu wa huwa alla§¢fu
alkhab¢ru

There is no god save Allah; One
and Only and having no partner.
To Him is the Kingdom and to
Him is (all) praise. He gives life
and causes to die and causes to
die and gives life, while He is
ever-living and never dies. In His
Hand is the entire goodness and
He has power over all things.

l¡ il¡ha ill¡ all¡hu wa¦dah£ l¡
shar¢ka lah£ lah£ almulku wa
lah£ al¦amdu yu¦y¢ wa yum¢tu
wa yum¢tu wa yu¦y¢ wa huwa
¦ayyun l¡ yam£tu biyadih¢
alkhayru wa huwa `al¡ kulli
shay'in qad¢run

I pray the forgiveness of Allah;
there is no god save Him, the
Ever-living, the Self-subsistent,
and I repent to Him.

astaghfiru all¡ha alladh¢ l¡
il¡ha ill¡ huwa al¦ayyu
alqayy£mu wa at£bu ilayhi

O Allah, O Allah!

y¡ all¡hu y¡ all¡hu

O All-beneficent, O Allbeneficent!

y¡ ra¦m¡nu y¡ ra¦m¡nu

O All-merciful, O All-merciful!

y¡ra¦¢mu y¡ ra¦¢mu

O Fashioner of the heavens and
the earth!

y¡ bad¢`a alssam¡w¡ti wal-ar¤i

O Lord of Majesty and Dignity!

y¡ dhaljal¡li wal-ikr¡mi

O All-compassionate! O Grantor
(of graces)!

y¡ ¦ann¡nu y¡ mann¡nu

O Ever-living! O Self-Subsistent!

y¡ ¦ayyu y¡qayy£mu

O Ever-living! There is no god
save You!

y¡ ¦ayyu l¡ il¡ha ill¡ anta

O Allah! O He save Whom there
is no god!

y¡ all¡hu y¡ l¡ il¡ha ill¡ anta

 ﹶﻟﻪ ﹶﻟﻪﺷﺮﹺﻳﻚ
ﻻ ﹶ
 ﹶﻩﺣﺪ
  ﻭﻻ ﭐﻟ ﱠﻠﻪ
 ﹺﺇ ﱠﻻﹶ ﹺﺇ ٰﻟﻪ
ﻴﻒ ﭐﻟ ﱠﻠﻄﻫﻮ  ﻭﻤﺪ ﺤ
  ﭐﹾﻟﹶﻟﻪ ﻭﻤ ﹾﻠﻚ ﭐﹾﻟ
ﺨﺒﹺﻴﺮ
ﭐﹾﻟ ﹶ
 ﹶﻟﻪ ﹶﻟﻪﺷﺮﹺﻳﻚ
ﻻ ﹶ
 ﹶﻩﺣﺪ
  ﻭﻻ ﺍﻟ ﱠﻠﻪ
 ﹺﺇ ﱠﻻﹶ ﹺﺇ ٰﻟﻪ
ﺖ
ﻴ ﹸﻳﻤﺤﻴﹺﻲ ﻭ
 ﻳ ﻤﺪ ﺤ
  ﭐﹾﻟﹶﻟﻪ ﻭﻤ ﹾﻠﻚ ﭐﹾﻟ
ﻩ ﺪ
 ﻴ ﺕ ﹺﺑ
ﻮ ﹸﻳﻤ ﻻ
 ﹶﺣﻲ
 ﻫﻮ ﺤﻴﹺﻲ ﻭ
 ﻳﺖ ﻭ
ﻴ ﹸﻳﻤﻭ
ﻳﺮﻲ ٍﺀ ﹶﻗﺪ
 ﺷ
ﻞ ﹶ
ﻋ ﹶﻠﻰٰ ﹸﻛ ﱢ ﻫﻮ  ﻭﻴﺮ ﺨ
ﭐﹾﻟ ﹶ
ﺤﻲ
  ﭐﹾﻟﻫﻮ ﻻ
 ﹺﺇ ﱠﻻ ﹺﺇ ٰﻟﻪ
ﻱ ﹶ ﭐﱠﻟﺬ ﭐﻟ ﱠﻠﻪﻔﺮ ﺳ ﹶﺘ ﹾﻐ
 ﺍ
ﻪ ﹺﺇﹶﻟﻴﺗﹸﻮﺏﺍ ﻭﻮﻡﭐﹾﻟ ﹶﻘﻴ
ﺎ ﭐﻟ ﱠﻠﻪ ﻳﺎ ﭐﻟ ﱠﻠﻪﻳ
ﺣ ٰﻤﻦ
 ﺎ ﺭ ﻳﺣ ٰﻤﻦ
 ﺎ ﺭﻳ
ﻴﻢﺣﺎ ﺭ ﻳﻴﻢﺣﺎ ﺭﻳ
ﺽ
ﺭ ﹺ ﭐﻻﺕ ﻭ
 ﺍﺎﻭﺴﻤ
  ﭐﻟﻳﻊﺑﺪ ﺎﻳ
ﺍ ﹺﻡﻹ ﹾﻛﺮ
ِ ﭐﻝ ﻭ
ﻼﹺ
ﺠﹶ
 ﺎ ﺫﹶﺍ ﭐﹾﻟﻳ
ﻣﻨﱠﺎﻥ ﺎ ﻳﺣﻨﱠﺎﻥ
 ﺎﻳ
ﻮﻡﺎ ﹶﻗﻴ ﻳﺣﻲ
 ﺎﻳ
ﺖ
ﹾﻧ ﹶﻻ ﺍ
 ﹺﺇ ﱠﻻ ﹺﺇ ٰﻟﻪ
 ﹶﺣﻲ
 ﺎﻳ
ﺖ
ﺍﹾﻧ ﹶ ﻻ
 ﹺﺇ ﱠﻻ ﹺﺇ ٰﻟﻪ
ﺎ ﹶ ﻳﺎ ﭐﻟ ﱠﻠﻪﻳ

رات
In the Name of Allah, the Allbeneficent, the All-merciful.
O Allah, bless Mu¦ammad and
the Household of Mu¦ammad.
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bismi all¡hi alrra¦m¡ni
alrra¦¢mi
all¡humma ¥alli
`al¡ mu¦ammadin wa ¡li
mu¦ammadin

O Allah, do to me that which You
are worthy to do.

all¡humma if`al b¢ m¡ anta

(please do) Respond, respond.

¡m¢na ¡m¢na

Say: He, Allah, is One.

qul huwa all¡hu a¦adun

ahluh£

ﻢ
ﻴ ﹺﺣﻦ ﭐﻟﺮ
ﺣ ٰﻤ ﹺ
 ﻪ ﭐﻟﺮ ﻢ ﭐﻟ ﱠﻠ
ﺴﹺ
 ﹺﺑ
ﺪ
 ﻤ ﺤ
 ﻣ ﻝ
ﺁ ﹺﺪ ﻭ
 ﻤ ﺤ
 ﻣ ٰﻋ ﹶﻠﻰ ﻞ
ﺻ ﱢ
 ﹶﻬﻢ ﺍﻟ ﱠﻠ
ﻫ ﹸﻠﻪ ﺖ ﺍ
ﹾﻧ ﹶﺎ ﺍﻞ ﺑﹺﻲ ﻣ
ﻌ ﹾ  ﭐ ﹾﻓﻬﻢ ﺍﻟ ﱠﻠ
ﻴﻦ ﺁﻣﻴﻦﺁﻣ
ﺣﺪ
  ﺍ ﭐﻟ ﱠﻠﻪﻫﻮ ﻞ
ﹸﻗ ﹾ

You should then say the following:

O Allah, do with me that which
You are worthy to do

all¡humma i¥na` b¢ m¡ anta
ahluh£

but do not do to me that which I
deserve,

wa l¡ ta¥na` b¢ m¡ an¡ ahluh£

for You are worthy to be feared
and worthy to forgive,

fa'innaka ahlu alttaqw¡ wa ahlu
almaghfirati

while I am the one of sins and
faults.

walkha§¡y¡

wa an¡ ahlu aldhdhun£bi

So, have mercy upon me, O my
Lord,

far¦amn¢ y¡ mawl¡ya

and You are the most merciful of
all those who show mercy.

wa anta ar¦amu alrr¡¦im¢na

ﻫ ﹸﻠﻪ ﺖ ﺍ
ﹾﻧ ﹶﺎ ﺍﻊ ﺑﹺﻲ ﻣ
 ﺻ ﹶﻨ
 ﭐ ﹾﻬﻢ ﺍﻟ ﱠﻠ
ﻫ ﹸﻠﻪ ﺍ ﺍﻧﹶﺎ ﺎﻊ ﺑﹺﻲ ﻣ
 ﺼ ﹶﻨ
ﻻ ﹶﺗ ﹾ
 ﹶﻭ
ﺓ ﻔﺮ ﻤ ﹾﻐ ﻞ ﭐﹾﻟ
ﻫ ﹸ ﺍﻯٰ ﻭﻞ ﭐﻟ ﱠﺘ ﹾﻘﻮ
ﻫ ﹸ  ﺍﹶﻓ ﹺﺈﱠﻧﻚ
ﺎﺨﻄﹶﺎﻳ
ﭐﹾﻟ ﹶﺏ ﻭ
ﺬﻧﹸﻮ ﹺ
ﻞ ﭐﻟ ﱡ
ﻫ ﹸ ﻧﹶﺎ ﺍﺍﻭ
ﻻﻱ
ﻮ ﹶ ﻣ ﺎﻤﻨﹺﻲ ﻳ ﺣ
 ﺭ ﻓﹶﭑ
ﻴﻦﺣﻤ
 ﺍ ﭐﻟﺮﺣﻢ
 ﺭ ﺖ ﺍ
ﹾﻧ ﹶﺍﻭ

Then repeat the following ten times:

There is neither power nor might
save with Allah.

l¡ ¦awla wa l¡ quwwata ill¡ bill¡hi

I trust in the Ever-living (Lord)
Who never dies.

tawakkaltu `al¡ al¦ayyi alladh¢

All praise be to Allah, Who begets
no son,

wal¦amdu lill¡hi alladh¢ lm
yattakhidh waladan

and has no partner in His
dominion

wa lam yakun lah£ shar¢kun f¢
almulki

nor needs He any to protect Him
from humiliation:

wa lam yakun lah£ waliyyun mina
aldhdhulli

yea, magnify Him for His
greatness and glory!

wa kabbirhu takb¢ran

l¡ yam£tu

ﻪ ﻻ ﺑﹺﭑﻟ ﱠﻠ
 ﹶﺓ ﹺﺇ ﱠﻻ ﹸﻗﻮ
 ﹶﻝ ﻭ
ﻮ ﹶ ﺣ
 ﻻ
ﹶ
ﺕ
ﻮ ﹸﻳﻤ ﻻ
ﻱ ﹶ ﭐﱠﻟﺬﺤﻲ
 ﻋ ﹶﻠﻰٰ ﭐﹾﻟ ﺖ
 ﱠﻛ ﹾﻠ ﹸﹶﺗﻮ
ﻟﹶﺪﹰﺍﺬ ﻭ
ﺨﹾ
 ﻳ ﱠﺘ ﻢ
 ﻱ ﹶﻟﻪ ﭐﱠﻟﺬ ﻟ ﱠﻠ ﻤﺪ ﺤ
 ﭐﹾﻟﻭ
ﻚ
 ﻤ ﹾﻠ ﻲ ﭐﹾﻟ ﻓﺷﺮﹺﻳﻚ
 ﹶﻦ ﹶﻟﻪ
 ﻜ
ﻳ ﹸ ﻢ
 ﹶﻟﻭ
ﻝ
ﺬﱢ
 ﭐﻟ ﱡﻣﻦ ﻟﻲ ﻭﻦ ﹶﻟﻪ
 ﻜ
ﻳ ﹸ ﻢ
 ﹶﻟﻭ
ﻜﺒﹺﻴﺮﹰﺍ
 ﹶﺗ ﹾﺮﻩ ﺒ  ﹶﻛﻭ

